
Abonamentul 
Pentru monarchie: 

Pe an 6 fl., 1 / î an 
3 fl., */* an I fl. 50 cr. 

Pentru străinătate: 
Pe I an 18 fres., Vi 

an 9 fres., 1U an 
4 fres. so cm. 

Fóea apare în fie care 
S â m b ă t ă . 

Fóe bisericescă-politică. 

Inserţiunî 
Un şir garmond: 

o dată 7 cr., a dóua oră 
6 cr., a treia oră 5 cr., 
şi de fiesce care publi-
caţiune timbru de 30 cr. 

Tot ce privesce fóea, 
să se adreseze Ia >Re-
dacţiunea şi Admini-

straţiunea Unirii* 
în 

B l a s . 

Amil VII Blaş 10 Aprilie 1897. Numërul 15. 

Curţi cu juraţi. 
Comisiunea justiţiară a parlamen

tului a desbătut şi a şi primit proiectul 
de lege al ministrului de justiţie pri
vitor la înfiinţarea şi introducerea curţilor 
cu juraţi pe lângă tribunalele regesei, 
ca să judece şi în cause penale, adecă 
în delicte şi crime, ér nu numai în de
licte comise pe calea presei, după cum 
era obiceiul de până acum. 

E sciut, că instituţiunea acestor 
curţi cu juraţi pentru judecarea aface
rilor penale e deja în vigóre la cele 
mai multe naţiuni ale apusului civilisât. 
Nu e deci mirare, dacă instituţiunea 
acesta din partea juriştilor se privesce 
drept o condiţiune esenţială a stărilor 
de drept şi dreptate şi ca o învingere 
a timpului nostru. 

Nu e vorbă, instituţiunea ca atare 
e o instituţiune forte frumosă. Pentru că 
se scie, că puterea zace în mulţime, în 
societate, şi prin urmare e just, ca în-
să-şi societatea să judece pe cei ce gre
şesc împotriva ei. Aşa dară întru adevër 
se póte zice, că instituţiunea curţilor cu 
juraţi e o instituţiune democratică. 

Pentru ca înse instituţiunea acesta 
să potă corespunde deplin scopului seu, 
e neapërat de lipsă, ca întocmirea ei 
să fie de aşa, în cât interesul suprem 
al justiţiei să fie asigurat, care interes 
e tot de o dată supremul interes al so
cietăţii înse-şi. 

De aici urmeză, că oficiul de juraţi 
se póte şi trebue să se concredă numai 

la ast fel de persóne, despre cari în-
doelă nu póte fi, că în verdictul lor 
se vor conduce numai şi numai de inte
resul justiţiei şi că sînt capabile a pri
cepe însemnătatea acestui suprem interes 
al justiţiei. 

Altă condiţie nu se póte şi nu 
trebue şi nu este permis, să se pună 
juraţilor. 

Cum se face înse la noi reforma? 
Guvernul nostru vre, să dea lumii 

dovedi, că în privinţa instituţiunilor 
de drept şi de justiţie şi noi ţinem paş 
cu naţiunile culte din Apus. î n acela-şi 
timp înse guvernul, ca să remână cre
dincios maximelor sale de a ascunde 
sub firma libertăţii cel mai mare abso
lutism, ast fel întocmeece curţile cu 
juraţi, în cât să fie tocmaî contrare 
scopului lor. 

Ast fel în locul prim guvernul 
restrînge fără de nici un motiv numërul 
celor îndreptăţiţi a fi juraţi. A nume 
prima condiţie, ce se pune, ca să poţi 
fi jurat, e, să plătesci o dare de stat 
cel puţin de 10 fl. la an. A dóua 
condiţie e, ca să cunosci în vorbire şi 
scriere limba magiară. 

Restricţiunile acestea sînt nemoti
vate, injuste şi vătemătore. Sînt nemo
tivate, de óre ce basa dreptului de a 
fi jurat se află în calitatea de cetăţean, 
ér nu în suma de bani, ce o plătesci 
în dare şi cu atât mai puţin în cunó-
scerea cutărei limbi. Este injustă acésta 
disposiţie, pentru că despóie pe o mul
ţime de cetăţeni de unul dintre cele 

A 

I mai importante drepturi. In fine este 
I vătemătore pentru toţi acei cetăţeni, 
l cari nu vorbesc limba magiară şi cari 
j pentru împrejurarea acésta sînt decla

raţi inferiori Magiarilor şi celor ce din 
întîmplare vorbesc şi limba magiară. 

Altmintrea nu e lipsă de mare 
perspicacitate pentru a vedé, că şi re
forma acésta se face cu scopul pururea 
vëdit de e amalgamisa pe cei ce nu 
sînt Magiarî. în scopul acesta se dă 
şi ministrului de justiţie dreptul, ca 
pentru mai multe tribunale să înfiinţeze 
numai o singură curte cu juraţi, când 
adecă pe teritoriul unui ori mai multor 
tribunale nu s'ar afla destui individ! 
pentru a puté forma o curte de sine 
stătătore. 

Cine e înse chemat, să declare 
pe unul ori altul de cualificat pentru a 
fi jurat? E presidentul tribunalului cu 
doi judi, cari decid pe basa informa-
ţiunilor primite de la auctoritatea comi-
tatensă, care informaţiunile le dă pe 
ascuns, prin urmare fără de nici o rë-
spundere. 

După acestea poftescă ori cine, să-şî 
închipuescă, cum vor fi nouële curţi cu 
juraţi: vor fi cu mult mai nesigure şi 
cu mult mai parţiale de cum sînt azi 
judecătoriile, de óre ce ju<Jiî după lege 
sînt independenţi, pe când juraţii vor fi 
compuşi după chipul auctorităţilor po
litice, despre cari cu toţii seim, cât ne 
sînt de prietine şi cât sînt de obiective 
şi drepte. 

Am mai puté continua cu înşirarea 

Feuilleton. — — 
Delaţiunile eclesiastice ale Românilor 
din Ungaria şi Transilvania în vécul 

al XV-lea. 
Gând e vorbă de Românii din Ungaria 

Şi Transilvania, mal ales istoricii unguri, 
conduşi de tendinţe politice, ţin morţiş la 
acea părere, că înainte de vécal al 13-lea 
în părţile locuite şi azi de massa poporului 
român au locuit popóre de altă naţie, eră 
nu Români. 

Dînşil de şi sînt nevoiţi a recunósce 
emigrarea Românilor din părţile maramureşene, 
totuşi, fără a puté constata vre o imigraţiune 
compactă şi mal nnmerosă ori timpul afirma
tivei imigraţiuni şi colonisa ri a Românilor, 
ca de es. a Rutenilor ori a Şerbilor, fără de 
a puté documenta, că ce s'a ales cu popórele, 
locul cărora l-ar fi ocupat Românii afirmative 
imigraţi: basându-se numai pe lipsa docu
mentelor de din ainte de vécul al XIII-lea 
afirma, ca sub timpul domniril arpadiane 
până la finea véculuï al XIII-lea numai 
sporadice ici colé aü fost în ţară colonii 
române, cari In vécul al 14-lea prin continua 

imigrare s'aü înmulţit aşa, cât abia cătră 
finea véculuï al XV-lea se póte vorbi despre 
esistinţa mal compactă a poporului român 
locuitor în părţile de azi ale Ungariei şi 
Transilvaniei. 

Negă adecă continuitatea istorică a po
porului român, nu-1 recunosc de a fi popor 
băştinaş al terii, ci numai etă o venitură. 

Spre confirmarea acestei aserţiuni, — 
alt cum prin istoricii noştri şi alţi istorici 
străini nepreocupaţi cu succes combătute şi 
rësturnate, — de şi admit, eă Scaunul Romei 
deja la începutul véculuï al XIII-lea (1204), 
mai apoi cătră finea véculuï al 14-lea (1374) 
a intenţionat înfiinţarea unul episcopat gr. cat. 
independent pentru poporul român unit; de 
şi sînt siliţi a recunósce, că deja sub Ludovic 
cel Mare şi Sigismund mulţi Români schis
matici şi uniţi aü fost în ţară, cari aveau 
biserici chiar şi în oraşele mal de frunte: 
totuşi le place a susţine, că nu ar fi urme 
istorice, cum că Românii ca popor ţinetor de 
biserica cu rit oriental să fie avut ceva 
organisaţiune eclesiastică, îu cât adecă nici 
chiar în vécul al 15-lea nu aveau episcopate 
cu reşedinţa In ţară. 

Argumentarea acesta din urmă më 
îndemnă, ca în cele următore să tractez, 

respective după putinţă să lămuresc: Rela-
ţiunile eclesiastice ale Românilor din Ungaria 
şi Transilvania în vécut al XV-lea. 

Ca să putem vorbi despre trebile bise
ricesc! ale Românilor din patrie, este necesar, 
să se scie, că óre în Ungaria şi Transilvania 
a fară de popóre catolice de rit apusan 
fost-aü şi alte popóre neţinetore de aceea-şî 
biserică? Şi în cas afirmativ că de ce na
ţionalitate s'au ţinut acelea? 

A. 
Sohismaticii din Ungaria şi Transilvania. 

Din epistola Pontificelui Clemente VI, 
pe basa aretăril regelui Ludovic 1, cu d. 
Avinione V. Idus Iulii 1351, îndreptată cătră 
Archiepiscopul Strigonulul se cunósce, că „in 
certis partibus Regni Hungáriáé" au locuit 
mulţi schismatici. *) 

Pontificele Gregoriü XI în epistola sa 
de d. Avinione III Idus Octobris 1374, în 
urmarea rugăril aceluia-şl rege, dată cătră 
Archiepiscopil Strigonulul şi al Calocei vorbesce 
despre „mulţimea naţiunii Valachilor" locuitori 
„circa metas certas Regni versus Tartaros", 

') Cfr. Ep. Clementis VI. dto Avinione XVI. 
Kal. Nov. 1346. 
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-defectelor, ce le era proiectul de lege 
amintit. 

Cât s'a zis, e înse de ajuns pentru 
a vedé, cum guvernul actual schimosesce 
chiar şi o instituţiune în fond aşa de 
bună şi aşa de democratică, 1) pentru 
a urmări idea utopică de a amalgamisa 
tóte popórele nemagiare ale terii în 
poporul magiar; 2) pentru a îmbeta 
lumea cu apă rece; 3) pentru a intro
duce în locul libertăţii despotismul, în 
locul adevëruluï minciuna, în locul drep
tăţii nedreptatea şi volnicia. 

Şi parlamentul tóte acestea le pri-
mesce şi îşi dă spriginul, ca guvernul 
să potă continua lucrarea sa fuuestă. 

Noi ne-am ţinut datori a arëta 
nóua nedreptate, ce ni-se face. 

Dacă e adevërat, — şi cine se va 
îndoi? — că justiţia regnorum est fun
damentum, atuncia adevërat va trebui 
să fie şi aceea, că injustiţia regnorum 
est subversio. 

Nil innovetur, et abusus tollatur. — în 
anul trecut, pe cum sciil cetitorii noştri, în anu
mite cercuri de o cam dată atotputernice ale pa
triei nóstre s'a inscenat o mişcare vehementă cu 
scopul de a abusa de liturgia bisericii grecesc! 
unite ca de un mijloc po trivit de a magiarisa. De 
multă vreme suferiseră adecă episcopii ruteni 
de Muncaciu şi de Eperjes cu indolenţă 
pecătosă, ca liturgia în unele părţi ale diece-
selor lor să se celebreze în limba magiară. 
Sciindu-se acesta în Roma, congregaţiunea 
sacrului oficiu, pe cum spunea o scire isvorîtă 
din loc autentic, a hotărît în 2 Septembre 
a. tr., ca abusul acesta să nu se tolereze: 
Nil innovetur, et abusus tollatur. Atuncia 
presa şovinistă în naivitatea sa se amăgiapesine 
însă-şl cu aceea, că aci nu e vorbă de o hotă-
rîre a Sfinţiei Sale, ca şi cum congregaţiunile 
din Roma nu ar publica hotărîrile sale prin
cipiale în tot de una în numele şi cu scirea 
şi consimţirea Sfinţiei Sale. întru adevër 
hotărîrea aceea Sfinţia Sa a şi aprobat-o deja 
la doue zile după aceea, adecă în 4 Septembre 
a. tr. Eră cel doi episcop! rutenî împintenaţî 
de zel „patriotic" grăbiră a cerca, sădobîn-
descă la Roma aprobarea abusulul, ce l-au 

cari se ţin de biserica cu rit oriental şi pro-
feseză schisma grecescă. 

Tot acel Pontifice cu d. Agnaniae VIII 
Cal. Aug. 1377 pe calea Archiepiscopulul 
Calocei ordineză regularea relaţiunilor de 
îurisdicţiune episcopescă preste Românii foşti 
schismatic!, înse apoi uniţi, locuitori în 
dominiile estinse ale banului Simeon din 
castrul Megásatta (azi Aranyos-Medgyes cttul 
Satmar). J) 

Din mandatul regelui Ludovic de d. 
Lippa die S. Eliae 1366 se vede. că în 
părţile banatice, comitatele Keve şi Caras, 
mulţi schismatici au locuit, spre unirea cărora 
Pontificele Gregoriu XI cu d. Cal. lunii 1373, 
pe călugării minorit! îl faculteză dându-le 
privilegiu, ca de şi s'ar ţine acele părţi de 
ori ce diecesă. fie catolică ori schismatică, 
în acele să potă întemeia locuinţe. 

Mulţimea acésta a poporëlor schismatice 
şi în deosebi a poporului românesc, esistentă 
în vécul al 14-lea în Ungaria şi Transilvania, 
cu nimica nu s'a împuţinat nici în vécul al 
XV-lea. Ea a stat în moşiile sale strămoşesc!, 
ţinendu-se în bună parte de biserica schisma
tică grecescă. 

Epistolele Papilor, cu cari în Ungaria şi 

') Cfr. înfiinţarea mănăstirii de S. Mihaiu din 
Perl prin ѵоіѵофі Bale şi Drag la 1391. 

permis el, să se facă cu s. liturgic. 
Din causa acesta publicarea acele! ho-
tărîr! s'a amânat. Dar aşa se vede, 
că Roma de loc nu e aplicată, să admită, 
ca biserica şi instituţiile el să se folosescă 
spre scopuri politice şi cu atât mal puţin 
spre scopul de a despoia naţiuni de carac
terul lor naţional şi de limba lor naţională. 
Roma nu a fost aplicată, să facă în privinţa 
acesta pe voe nici chiar împëratului puternic 
al Rusiei. Au fost dec! ridiculóse silinţele 
puternicilor calvini, Jidovi şi francmason! 
spre a face Rome! silă în privinţa acesta. 
Roma a ascultat cu răbdare remonstrările 
„patriotice" ale celor do! episcop! rutenî, 
dară nu le-a împlinit dorinţa, ci a publicat 
acum neschimbată hotărîrea, ce a rostit-o 
în 2 Septembre a. tr. congregaţiunea sacrului 
oficiu. 

Rëspunsul la enciclica episcopatului 
anglican, de care am făcut şi noi amintire, 
Sfinţia Sa Leo XIII nu-1 va da printr'o 
serisóre oficială, adecă printr'o bulă, ci pe 
cum spune „W. Pol. Con.", acesta o va face 
printr'o publicaţie în vre una din foile cato
lice. O asemenea purcedere s'a observat cu 
alt prilej, când adecă avea să se combată 
argumentele enciclice!, cu care patriarchul 
neunit din Constantinopol s'a împotrivit enci
clicei Iu! Leo XIII despre reunirea bisericilor 
creştine. Atuncia spre publicarea răspunsului 
indirect al Vaticanului s'a ales fóea „Civiltâ 
Cattolica", şi e probabil, că rëspunsul indirect 
al Vaticanului la enciclica episcopilor angli
can! se va publica tot în fóea acesta. Se 
spune, că Sfinţia Sa şi cu privire la afacerea 
acesta încă va asculta mai întâiu sfatul 
archiepiscopulul cardinal Vaughan de West
minster, care în timpul cel mai apropiat are 
să sosescă în Roma. 

Ce va să mal însemne şi acesta? — 
Primim adecă o invitare la abonament, din 
care estragem următorele: 

„Előfizetési felhívás a „Szatmári Ellenőr" 
czimü társadalmi és szépirodalmi heti lapra. 
Első száma 1897. év Május l-ső napján fog 
megjelenni. — 

„Habár a „Szatmári Ellenőr" a szatmári 
gör. kath. egyháznak leszen lapja — 

în alte tërï orientale vecinaşe se trimit legaü 
apostolici ca Angelus (1403), Iulian (1443), 
ЪаЫап de Bachia (1444), pe cum şi misionari 
estraordinari ca Ioan Capistran, Marian de 
Senis şi incuisitorul lacob de Marchia, rapor
turile Archiereilor catolic! şi ale misionarilor 
date în vécul al XV-lea cătră Scaunul Pon-
tificial, nu mai puţin şi decretele regilor 
Ungariei dovedesc, că da, în Ungaria şi 
Transilvania şi în vécul al XV-lea au locuit 
mulţi schismatici. 

Ca dovedji servescă numai acestea: 
a) Regele Sigismund în serisórea sa de 

dto Budae 15 Ian. 1412 dată cătră Pontificele 
Ioan XXII vorbind despre popórele şi limbile 
provinţei, locuitóre în „părţile transilvane", 
între acele numërà pe „Românii conlocuitori 
şi alţi schismatici", cărora le-a dat mai multe 
favoruri, pentru că locuesc în apropiarea 
necredincioşilor. 

b) Pontificele Eugenia IV călugărilor 
minorit! spre aceea constituiţi, ca popórele 
„subtractionis, qui s. ecclesiae romanae non 
obediunt", să le aducă la unitatea credinţe! 
lui Christos, la cererea acelui ord, cum şi a 
regelui Sigismund, cu d. Romae pridie Cal. 
Octobris 1433 între altele le dă acel privi
legiu, ca în Kevi, Orsva, Kevesd, Chery, Se
bes şi Haczak, supuse acelui rege. şi în cari 
locuri „mulţi eretici şi schismatici locuesc", să 

„Mi azt akarjuk, hogy a románság és 
ruthének között is a magyar szó hangozzék 
mindenütt a Kárpátoktól az Adriáig ! 

„A „SzatmáriEllenőr" szerkesztője Papp 
Lajos szatmári gör, kath. lelkész lesz, a kinek 
eddigi működése elég garanţia fentebbi elveink 
biztosítására." 

Care va să zică: „Mergend înveţaţi 
tóte némurile" — limba ungurescă! 

Sermană graţie dumnezeescă! Cum îşî 
bat omenii joc de tine!" 

0 mărturisire. — Din „Telegraful 
Roman" nrul 33: 

„— trebue întocmită şi pregătirea 
fiitorilor bărbat! şi stîlpi a! biserici!. Aci 
fără voe trebue să më opresc la institutul 
„Andreian". Un domn sub titlul „Afaceri 
bisericesc!" forte nimerit a descris însuşirile 
unui preot în unul din Nriî mai recent! 
a! „Tel. Roman". Më întreb: Óre preotul 
şi învăţătorul nostru posede asemenea în
suşiri? Óre aplică-le în viaţa practică? 
Şi óre nu el portă la multe vina? 

„Fără a voi să provoc resens, trebue 
să constat un lucru! Alte confesiuni, nomi-
natim romano- şi greco-catolicii, în seminarele 
lor tornă nn ast fel de spirit în candidaţii 
lor, care este egal cu fanatismul, sau de e 
mai plăcut aşa, cu bigotismul (lesuitismul). 
Se şi observă în popor acest spirit. N'am 
nimic contra, ba din punctul de vedere al 
bisericii respective aprob. Më dore înse 
vëd^nd, că la no! nu este aşa. Cunosc 
preoţi, cari în loc de a cultiva religiositatea, 
în loc de a sădi în popor spiritul tradiţiunilor 
bisericii, — ei înşi-ş! exceleză prin un suveran 
dispreţ faţă de tot, ce e religios, dispreţuind 
şi datinile bune ale poporului, şi dând ansă 
la imoralităţi. Nu putem pretinde de la 
popor, să lumineze el, când poveţuitoril îl 
duc la întunerec. 

„Ce a făcut sau ce face institutul nostru 
„Andreian" pentru stîrpirea buruenilor din 
ogorul bisericii? — Nu vreu să discut asta. 
Pentru scopul nostru accentuez înse, că ar 
fi bine, să se introducă un spirit mai bise
ricesc, în institut. O mulţime de tineri din 
tóte unghiurile se întrunesc, cu diferite apli
cări' şi stări culturale şi de la diferite 

predice Evangelia, să-şî facă domicilii şi să 
potă deprinde nisce drepturi şi facultăţi 
episcopesci. 

c) Despre incuisitorul pontificial lacob 
de Marchia se afirmă, că în diecesele Oralii, 
Calocei şi a Transilvaniei pe mulţi eretici şi 
schismatici î-a întors la credinţă, numărul 
cărora în epistola episcopului Ioan V. Cor-
chulai de Orade se puue la 55 mii. *) 

d) Istoricul „ Wadding" amintind acti
vitatea misionarului Ioan Capistran zice, că 
în Lipova, Temişora şi în oraşele şi cetăţile 
vecinaşe şi tot asemenea şi în Transilvania 
„schismaticorum multitudine infecta", pe forte 
mulţi i-a adus la unirea credinţei. 

Mulţime multă de Iobagi români schis
matici se amintesce a fi locuit în diecesele 
Orăd'u şi Transilvaniei, a căror întorcere la 
unire era coneredjită grijii guardianulul Mi
chail Székely din Lipova. 

Tot de o atare mulţime de Români 
schismatici din părţile inferiore ale Ungarie! 
vorbesce acela-şi I. Capistran atât în epistola 
sa de dt Buda 15 Apriliü 1456 dată cătră 
cardinalul Firman proiectorul ordului Mine
riţilor, pe cum şi în cea scrisă cătră Ponti
ficele Calixt III, unde între altele afirmă, că: 

') Bunyitay »A N. Váradi püspökség története* 
T. I. pag. 261 n. 1. 
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institute de învoţămînt. Sînt şi de aceia, 
cari tn sufletul lor sînt ateişti şi numai din 
necesitate se aplică ca preoţi şi înveţătorl. 
EI comunică reciproc şi duc în ispită şi pe 
cel mal buni." 

Ce s'a şi scris în 1893 în „Unirea"? 
„La totă întîmplarea înse biserica orto

doxă nu este capabilă de a conserva poporului 
român creştinismul. — Este un fapt dureros, 
Inse netăgăduit, că în clerul român ortodox 
tot mai mult dispare credinţa vechii biseric, 
orientale. De când clerul acesta este crescut 
sau a casă sub influinţa ideilor voltairiane 
importate de pe malurile Senei, sau prin 
Germania în şcolile protestanţilor şi raţiona
liştilor, s'a putut observa, că el nu mai pune 
nici un pond pe principiile dătătore de viaţă 
ale creştinismului, ci numai pe unele forme 
esterne, bune ca mijloc de esploatare a unui 
popor, care încă nu a înaintat aşa de mult 
în cultură, în cât să fie capabil a cunósce 
amăgirea, în care este ţinut. Am avut 
deosebite ocasiunl a conveni cu membri de 
frunte din clerul ortodox şi tot de una ne-am 
convins, că acest cler de nimic nu este aşa 
departe, ca de înveţătura sfinţilor părinţi şi 
a săborelor ecumenice orientale în materie 
de religiune. Unul dintre cei mal inteligenţi 
preoţi „ortodox!" ne spunea în anii trecuţi, 
că el nu crede nici măcar în divinitatea 
Domnului Christos. Ne-a uimit acésta mărtu
risire, şi în dată l-am observat, că atunci 
dînsul pentru ce rëmâne preot al unei biserici, 
care în tot cultul seu devin adoreză dumne
zeirea MântuitoriuluÎ lumii? Tot aşa fac şi 
cel alalţi preoţi gr. or. în nnmër covîrşitoriu. 
Dacă stai de vorbă cu ei, afli, că nu mai 
admit supranaturalul. Pentru ei dogmele 
sînt legende, minunile simbóle, şi dacă tu 
protestezi în contra acestei decădinţe a unor 
omeni, cari se profeseză de preoţi ai unei 
religiunl, pe care nu pun nici un pond, el 
în dată se uită la tine cu compătimire, cre-
4êndu-te un ignorant rëmas de lume şi necu-
noscëtoriu de progresele, ce le-a făcut sciinţa, 
sau te despreţuesc, socotindu-te un fariseu, 
care numai în a fără se arată, că mai crede 
lucruri, preste cari lumea luminată, dnpă 

„ante accessum meum, in inferioribus 
Regni Hungáriáé partibus, ubi omnes fere 
schismatici erant." 

e) La an. 1474 Pontificele Sixt, publi
când indulginţe pentru cei ce vor da milă 
la edificarea bisericii din Braşov, zice, că 
cetatea aceea, situată în confiniile creştină
tăţii şi la graniţele necredincioşilor, este plină 
de „Români, Armeni, Bulgari şi Grea schis
matici". Tot acel Pontifice în epistola din 
1474 dată eătră prelaţii Ungariei vorbesce 
despre „mulß creştini botezaţi în ritul grecesc", 
cari locuesc în regiunile confiniare cu Serbia. 
— Tot o dată admonieză pe acei prelaţi, 
ca pe numiţii creştini din causa diversităţii 
credinţei să nu-i batjocorescă, ci din contră 
prin tractare umană să-I îndulcescă spre 
îmbrăţişarea ritului catolic. 

La dovezile acestea ca întregire adaugem 
indigitarea decretelor Regilor Matia din 1468 
şi 1479, Uladislau II din 1494, apoi articulii 
dietali 3 şi 4 din 1481, în cari se tracteză 
despre regularea solvirii decimelor prin io
bagii schismatici şi preoţii românesc!. *) 

Locuit-au drept aceea în véeul al 
XV-lea mulţi schismatici în Ungaria şi 
Transilvania. 

(Va urma.) 

') Cf Kurz »Magazin für Geschichte Siebenb.« 
II. B. III. Heft. pag. 381; Petru Maior .Istoria Bis. 
Rom.« pag. 142. 

părerea lor, a trecut de mnlt la ordinea 
zilei." 

Atuncia ne-a cădut greu, să constatăm 
adevërul în colori aşa de triste. Acum înse 
ne bucurăm din inimă, că se aude şi din 
mijlocul ortodoxilor un glas, care-1 constată. 

Revistă bisericescă. 
Din Patrie. 

Conferinţa episcopescă pentru desba
terea afacerilor actuale bisericesc! s'a 
ţi nut Mercuri sub presidiul primatelui. 
Dintre archiereiî noştri au participat la 
conferinţă Escelenţele Lor Mitropolitul şi 
Episcopul Gherlei. Corul episcopesc pentru 
afacerea congrue! a ales o comisiune com
pusă din Metropolitul nostru şi din epis
copii Bende, Steiner şi Ivánkovich, cari 
vor avé să représente episcopatul şi la 
lucrările comisiunii pentru regularea con
grue!. 

Cu privire la cestiunea autonomiei 
episcopatul luând în considerare rescriptul 
ministeriului de culte a enunţat, că în 
principiu nu are nimica in contra unei 
autonomii catolice, care să se misce între 
marginile prescrise de drept, şi se învoesce 
la propunerea ministrului de a se convoca 
la tomna congresul în cestiunea auto
nomiei. 

R o m a . 
în cel maî de aprópe consistor se 

vor crea cardinali Mgr. ïosif de Horrea 
archiepiscopul de Santiago din Compostella, 
Mgr. Coullie archiepiscopul de Lyon, 
Mgr. V. Labouré archiepiscopul de Rennes 
şi M. V. Sourien archiepiscopul de Rouven. 
Guvernul francez a poftit, să fie înălţaţi 
la dignitatea de cardinal cinci prelaţi 
francezi, dară S. Scaun Apostolic nu s'a 
învoit de cât la înălţarea celor trei archi-
episcopi amintiţi mai în urmă. 

Că óre numi-sè-va şi vre un cardinal 
italian, nu e hotărît încă. 

„Pol. Corr." are informaţiunea, că 
consistoriul papal se va ţine în sëptë-
mâna cea dintâiu după ss. Pasci. 

S p a n i a . 
Sfinţia Sa a îndreptat cătră episcopii 

Spaniei provocarea, ca ei să se reţină de la 
ori ce favorire a mişcărilor carliste şi 
mai vîrtos să îndemne poporaţiunea la 
credinţă faţă cu actuala dinastie. 

T u r c i a . 
între multele crise este şi cea pa-

triarchală. Acésta înse e pe calea de a 
se resolva în curênd. Pe cum se anunţă 
ziarului „Pol. Corr", sînt doi candidaţi 
la scaunul patriarchal : episcopul Efesului, 
care e părtinit de cătră episcopat, şi 
fostul patriarch icumenic loachim, care 
petrece acum la muntele Atos şi e părtinit 
de cătră laici. Notabilii greci cred, că 
Porta nu se va opune la alegerea lui 
loachim, care poşedend o înaltă cultură 
va puté să ridice erăşi auctoritatea pa-
triarchatulul icumunic. — Serbii protesteză 
în contra admiterii lui Ambrosiu la ale
gerea de patriarch, de óre ce el nu a 
primit încă beratul pentru episcopia de 
Üsküb. 

Revistă politică. 
A f a c e r i i n t e r n e . 

Deputaţii, cari sînt în direcţiunile 
băncilor şi în fruntea diverselor între
prinderi lucrative, ce au afaceri cu era-
rul, nu sînt siliţi a renunţa nici la 
mandatul de deputat nici la posiţia pro-
ventuosă de directori al institutelor de 
câştig. Aceste positii după declararea 
din 2 a c. a dietei unguresc! sînt com
patibile. Comisiunea parlamentară a hotă
rît compatibilitatea, şi dieta a trebuit să 
o primescă. Pentru liniştirea opiniunil 
publice, care s'a scandalisât de votul 
maiorităţii din comisiune, br Bánffy a 
pus la cale, să se pregătescă un proiect 
de lege pentru regularea compatibilităţii. 

în şedinţa dietală de Marţi deputatul 
Jagits a interpelat pe br Bánffy în cestiunea 
convocării congresului bisericesc al Sâr
bilor, care se tot amână. Jagits zice, 
că dacă catolicilor şi Jidanilor li-se va 
da autonomie, cum e a Şerbilor, nu le va 
fi de nici un folos. Ministrul Bánffy 
rëspunde, că amânarea congresului o 
causeză certele de partid, ce de 30 de 
ani decurg între Sêrbï; promite înse, că 
póté chiar în decursul acestui an va ra
porta Maiestăţii Sale cu privire la convo
carea congresului. 

A u s t r i a . 
Activitatea noului parlament încă 

nu s'a început, fiind împedecat prin crisa 
ministerială. Cabinetul Badeni a întim-
pinat greutăţi în formarea maiorităţii 
parlamentare. Cu social-creştiniî nu ar 
întră în legături contele Badeni, care 
inclina spre liberalism; liberalii germani 
nu au voit, să spriginescă cabinetul pentru 
egala îndreptăţire a limbii cehe cu cea 
germană în afacerile interne ale Boemiel 
şi Moraviei. Cu ordinaţiunile pentru egala 
îndreptăţire a limbii cehe şi germane nu 
aü fost mulţămiţi nici membrii liberali 
germani ai cabinetului. Monarchul, con
siderând gravitatea situaţiei şi mai ales 
renoirea pactului comercial vamal şi re
gularea cuotei cu Ungaria, nu a primit 
dimisia cabinetului. Badeni rëmâne la putere. 

Cestiunea limbii cehe s'a resolvat 
după dorinţa lui Badeni. O ordinaţiune 
ministerială dispune, că individu, cari se 
vor aplica ca oficiali de stat în Boemia 
din 1 îuliu 1901 începênd, sînt obligaţi 
a dovedi, că posed în vorbire şi scriere 
ambele limbi ale terii, a nume sau supu-
nêndu-se la esamenele în us de présente, 
saü la esamene, ce se vor institui ad 
hoc. Chiar şi până în 1901 după putinţă 
să se denumescă oficiali, cari cunosc 
amîndouë limbile. O altă ordinaţiune 
prescrie, ca resoluţiunile şi sentenţele 
să se aducă în limba, în care s'a dat 
acusa verbală ori scripturistică. Limba 
folosită la urzirea cause! procesuale să 
remână şi la ulterióra procedură. Anunţu
rile oficióse de interes public să se comunice 
în ambele limbi ale terii, in căuşele criminale 
e obligătore pentru tote actele judiţiale 
limba maternă a inctului. Cu guvernul 
central şi între sine aü să comunice 
organele administrative şi judiţiale ca şi 
mai înainte. 

Cabinetul Badeni, care se bucură 
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de deplina încredere a Monarchuluî, îşî 
compune maioritatea parlamentară din 
următorele elemente: Clubul polon 59, 
clnbul ceh 62, Românii 6, centrul 6, 
marii proprietari conservativi 19, partidul 
poporal catolic 35, Slavii naţional-creştinî 
35, şi Serbii dalmatini 2, cari sînt 
ospitanţi aï clubului ceh. 

Nóua maioritate spereză, că oposiţia 
social-creştină nu-i va face mari dificultăţi ; 
de asemenea nu vor face osposiţie siste
matică nici Italianil, pe cum nici marii 
proprietari fideli constituţiei, aşa cât 
opositia o vor forma numai Germanii 
radical-progresişti, o parte a partidului 
poporal german, Schőnerianii şi Dr Vasaty. 

Parlament.nl şi-a ales de président 
pe Dr Kathrein cu 258 din 398 voturi. 
Dr Kathrein tot de una a fost un apë-
rător sincer al principiilor creştinesc!. 
Vicepresidenţi au fost aleşi Polonul Abra-
hamovicz şi Cehul Dr Kramarz. 

România. 
Din Bucuresci se anunţă, că cabi

netul Aurelian în şedinţa din 7 a c. a 
camere! şî-a dat dimisia. Căderea cabi
netului ar fi causat-o fracţiunea Sturdzistă 
a partidului naţional-liberal, care fracţi
une a pretins, să aibă treï représentant! 
în cabinet, ceea ce nesuccedêndu-ï a în
duplecat la abzicere pe miniştrii Canta-
cuzen şi Stoicescu. Ministrul de interne 
a rugat pe singuraticii deputaţi Sturdziştî, 
să voteze budgetul, ceea ce s'a şi întîmplat ; 
dară la propunerea de a se trece la 
ordinea zilei guvernul a avut numai 41 
contra 39 voturi. Voind dl Aurelian să 
prevină o eventuală maiorisare, a dimi-
sionat. Se crede, că cu compunerea 
noului cabinet va fi încredinţat tot 
Aurelian, care va chema pe dl Sturdza 
la portofoliul afacerilor străine. 

Italia. 
Regele a deschis parlamentul în 5 

a c. In discursul tronului regele Umberto 
releveză, că raporturile din Eritrea eră 
sînt normale. Italia cu dignitate bărbă-
tescă şi cu înţelepciune şi-a organisât 
coloniile în mod corëspundëtor intereselor 
ţeriî. Regele laudă eroismul şi abnegaţiunea 
armatei italiane. Accentueză, că eveni
mentele, car! se petrec pe marea mediterană, 
impun Italie! obligaţiunea de a-şi întări 
marina. La acésta e favorabil şi echilibriul 
restabilit în finanţe, trecând epoca jert
felor. Prin restrîngerea speselor şi prin 
esploatarea tuturor resurselor de venit 
echilibriul finanţial se va menţine şi pe 
viitor, şi prin cruţare sarcina ţeriî se va 
uşura. Mesagiul anunţă şi mai multe 
proiecte de legi. 

Grecia. 
Poporul grecesc a serbat în 6 a c. 

cu mare însufleţire aniversarea eliberării 
lor din 1821. Familia regală a asistat 
în Atena la liturgia de mulţămită. Atât 
la mergerea spre catredală, cât şi la 
întorcere i-s'au făcut, mari ovaţiuni stri
gând poporul: „Trăescă Regele! Trâéscâ 
Creta! Trăescă răsboiul!" După amézï 
a fost un mare meeting, în care s'a 
protestat în contra acţiunii puterilor. 
Cu tot entusiasmul mulţimii cercurile 

conducetóre observă o atitundine mai 
calmă de cât mai înainte. Avêndu-se 
în vedere nota puterilor, prin care atât 
pe Turcia, cât şi pe Grecia o fac rëspun-
detóre pentru un eventual conflict la 
confiniî, care ar puté turbura pacea 
generală, prinţul Constantin în ordinul 
de zi dat armatei de sub comanda sa 
impune ofiţerilor şi soldaţilor cea mai 
mare réserva. 

Creta. 
Ambasadori! din Constantinopol au 

comunicat un proiect de autonomie pentru 
Creta. în sensul proiectului representanţa 
poporului are dreptul, să alegă pe gu-
vernor, pe care are apoi să-1 confirme 
sultanul. în legătură cu acésta circulă 
faima, că cercurile politice din London 
recomandă de guvernor al Cretei pe 
prinţul Francise ïosif de Battenberg. Pro
punere formală în acésta privinţă până 
acum nu s'a făcut. Se crede înse, că 
la alegerea prinţului de Battenberg nu 
î-ar crea dificultăţi nici o putere. 

Ciocnirile dintre Greci şi Turc! se 
repeţesc. 

Puterile încă nu au stabilit deplin 
modalitatea pentru blocarea Pireuluî. 

0 luptă pentru neatîrnarea bisericii. 
(Continuare.) 

Reconstruirea fracţiunii centrului în 
Landtagul Prusiei şi formarea ei şi în Reichs
tagul imperiului german îi era forte ne
plăcută lui Bismarck. Ba ea părea a-1 fi 
surprins chiar, căci el, când proiectase pro
gramul Kulturkampfuluî, părea a nu se fi 
gândit la eventualitatea acésta. 

Singur şi numai esiştenţa acestei frac
ţiuni noue îl prevestia deja, că planul Kultur
kampfuluî el nu va puté să-1 esecuteze aşa 
de uşor. Se plănuise, ea noul imperiu să 
fie un imperiu anticatolic. Dară centrul trebuia 
să combată întregă instituţia unul atare 
imperiu, şi Welfil, Polonii, Alsaţianii şi fede-
raliştil democraţi, cari din principiu nu sim-
patisau cu un imperiu de acela, firesce că 
aveau să se facă aliaţi ai centrului. Welfil 
protestanţi în dată întrară în centru ea hospi-
tanţî. Polonii şi Alsaţianii, catolici fiind, 
aveau interese religiöse identice cu centrul. 
Se putea prevede apoi, că dacă Kulturkampful 
va progresa, numërul membrilor centrului 
va cresce cu prilejul fiesce cărei alegeri aşa, 
că centrul cu aliaţii sei firesc! poloni şi alsa-
ţiani mai pe urmă va avé să formeze a treia 
parte din întreg parlamentul. 

Dar i-se păru lui Bismarck, că a găsit 
un mijloc, cu care să scape pe uşor de ne
plăcerea, ce î-o făcea fracţiunea centrului. 
Cu Roma Prusia încă nu şl-a rupt raporturile 

1 diplomatice. Acela-ş! Bismarck deci, care 
I numai de unăzî esoperase, ca Reichstagul să 

priméscà o adresă, în care s'a protestat în 
contra amestecului puterilor străine în afa
cerile interne ale imperiului german, — acela-şi 

j Bismarck cercă a provoca pe Papa, să se 
I amestece în afacerile interne ale imperiului 
! şi să desavueze centrul catolic din Reichstag. 

Ablegatul bavarez contele TaufFkirchen 
se duse deci din comisia cancelarului Bismarck 
la cardinalul secretar de stat Antonelli şi 
între altele îl caractérisa fracţiunea centrului 
ca un partid, care din principiu a combătut 

şi combate restaurarea imperiului german. 
Despre activitatea centrului german cardinalul 
îşi dobîndise informaţii, numai din ziarele 
italiane. El credea deci, că nu are să în-
timpine cu îndoelă asigurările representantului 
oficial al imperiului german, şi declară deci 
în numele sëu şi în al Papei, că atarî nisu-
inţe, chiar şi dacă ar fi ale catolicilor din 
Germania, în Roma nu aü să conteze la 
sprigin. 

Acum presa oficiosă germană se apucă 
la rîndul seu, să esploateze cât se pote de 
temeinic convorbirea acesta. 

Dar lucrul firesce că nu a putut să 
remână într'atâta. Episcopul de Ketteler, 
carele tot de o dată era şi deputat in Reichstag 
îl împărtăşi cardinalului Antonelli, că contele 
Tauffkirchen nu 1-a informat conform ade
vëruluï. în urmare cardinalul rëspunse episco
pului în 5 ïuniu scriindu-I între altele : „De 
aci se póté vedé, că eu în convorbirea aceea 
de loc nu am dojenit nisuinţa deputaţilor 
catolici de a înainta binele bisericii şi de a 
apëra drepturile Sfîntuluî Scaun. Nu sufere 
îndoelă, că ei în mijlocul încercărilor, cari 
s'au făcut spre a-ï înfrica, se vor folosi de 
tot prilejul potrivit spre a-şi împlini datorinţa 
conştiinţei, ér de datorinţa acésta se ţine şl 
păzirea şi apërarea religiei şi a drepturilor 
capului lor suprem." 

Epistola acésta a secretarului de stat 
a prestat centrului satisfacţie deplină. Intenţia 
cancelarului era zădărnicită. Desavuarea 
centrului din partea Papei ar fi fost identică 
cu dërîmarea centrului. Dacă l-ar fi succes 
cancelarului lucrul acesta, el apoi ar fi con
tinuat Kulturkampful cu mal puţină asprime, 
dară de totului tot cu aceea-şi tendinţă. El 
atuneia ar fi avut avantajul, că ar fi rëmas 
gata şi întrarmat, pe când representanţil 
poporului catolic ar fi trebuit saü să se 
desarmeze sau să vadă în faţă cu sine ca 
contrar nu numai puterea statului, ci şi pe 
capul seu bisericesc suprem. 

Dar pe cum am zis, cancelarul n'a reuşit. 
El pricepu în sfârşit, că nu póté purta Kul
turkampful într'ascuns cu ajutoriul Pape! şi 
al episcopilor, ci trebue să se hotărescă a-1 
purta pe faţă. 

Răsboiulul de-a rîndul îi premerge de
clararea lui pe faţă. Aşa s'a întîmplat şi 
acum. în „Kreuzzeitnng" din 22 ïuniu 1871 

! apăru un prim-articol, in care între altele 
se zicea: 

„O apariţie stranie în viaţa parlamentară 
a imperiului german e aşa numita „fracţiune 
clericală" a Reichstagului. — Formată şi 
condusă fiind de corifeii acelui partid din 
biserica catolică, care are aá se privescă de 
afiliaţii şi aliaţii iesuitismului roman, ea a 
pus în mişcare tóté mijlócele agitaţiei bise
ricesc! şi politice, pentru ea să împedece 
realisarea unităţii Germaniei şi întemeiarea 

! imperiului german. — Adevërat că s'a părut, 
Í ca şi cum chiar şi Scaunul Roman ar fi 

salutat cu aprobare şi cu sperare formarea 
din nou a imperiului german; adevërat că 

; conducëtoriï acelui partid au declarat, că ei în 
faţa faptului împlinit vor pune la o parte 
oposiţia şi de acum înainte vor fi patrioţi 
germani aşa de buni ca or! cine altul. înse 

I acestea durere aü fost tote numai vorbe, 
cărora nu le corespundeau faptele. — Gu
vernul imperiului german, care a privit cu o 
anumită réserva la evoluţiile fracţiunii cleri
cale, nu va puté să fie în posiţia de a se 
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mărgini la defensivă faţă cu o agresiune 
neîncetată. El din contră o agresiune ulte
riorii, o va întimpina şi din partea sa cu 
agresiune şi a nume deja în timpul cel maî 
apropiat şi de o dată în afară şi în lăuntru, 
— o desvoltare acésta, cu privire la care 
chiar şi partidul ultramontan ar trebui să 
i e convins, că ea cu greu va reuşi în favorul 
bisericii romane. —" 

Articolul acesta îl provëduse însu-şî 
cancelarul cu corecturi scrise cu mâna sa 
proprie. Articolul acesta voia deci să fie 
declararea de răsboiu aruncată în faţa bise
ricii catolice. 

Aşa e obiceiul cu prilejul declarărilor 
de răsboiu, ca acela, care o face, să pună 
vina pe inimicul sëu. Aşa s'a întîmplat şi 
acuma. „Guvernul german va întimpina 
agresiunea cu agresiune." în ce să fie constat 
agresiunea aceea a catolicilor • asupra impe
riului german, nu se spune mai de aprópe. 
Avea sase aranjeze un adevërat joc de-a pisica 
şi şorecele. De cum va şorecele face şi cea 
mai mică mişcare spre a scăpa ori spre a 
se scuti, el a sevârşit o „agresiune" şi are 
să se pedepsescă! înse catolicii germani nu 
prea aveau aplicarea de a lua asupră-şî rolul 
şorecelul. Acesta a dat-o orgaoul lor „Ger
mania" de scire lui „Kreuzzeitung" rëspun-
dêndu-ï între altele cn cuvintele: 

„Asta va să zică pe nemţesce, că gu
vernul va şi trebue să purcedă împotriva 
catolicilor în asemenea chip ca în vécul al 
XVI-lea, când principii opriră cultul dum
nezeesc cel catolic cu pedepsă de morte, 
luară averile bisericii şi prin mijlócele acestea 
şi altele de felul lor impuseră unei mari părţi 
a Germaniei o religie de stat. — Stirpirea 
bisericii, asta e deci, la ceea ce catolicii ar 
avé să se aştepte în imperiul german cel 
noü, dacă ar atîrna de la ziarul acesta. înse 
ori cât de mare ar fi rëul, care va veni 
asupra nostră, totuşi nu vor mai puté să ne 
impună cu puterea statului o mărturisire re-
ligiosă nouă. Ruşilor până acum încă tot 
nu ne-am făcut asemenea. — Catolici germani, 
puneţi nmër la umër, e vorba de a apëra 
lucrul cel mal scump, care-1 avem, credinţa 
nostră şi onórea nostră!" 

Răsboiul era deci declarat. 
(Va urma.) 

Mulţumită publica. 
Donând institutul de credit şi economii 

„Crişana" din opidul Brad în favórea fondului 
reuniunii înveţătorilor gr. cat. din comitatul 
Sibiului 5 fl. v. a. ne ţinem obligaţi a mulţămi, 
acestui on. institut de bani în numele înve
ţătorilor deficienţi, a vëduvelor şi orfanilor 
acestora, pentru a căror ajutorare mai cu 
samă este înfiinţat numitul fond. 

Sibiu în 2 Aprilie 1897. 
Iuliu Bàrdosy Bomul Simu 

N o u t ă ţ i 
Escelenţa Sa I. F. S. Mitropolit Du

minecă dimineţă s'a întors din Budapesta, 
Marţi sară eră a călătorit la Budapesta spre 
a lua parte la conferinţa episcopescă, eră 
astăzi s'a întors din nou la reşedinţă. 

Ilustritatea Sa Dr D. Radu episcopul 
Lugoşulul a plecat Mercur! sară spre Bu
dapesta, eră astăzi s'a întors la Blaş. 

Din Archidiecesă. Duminecă au primit 
ordurile mici şi diaeonia, eră Marţi preoţia 
On. loan Mihalca, dispus ca administrator 
parochial în Aghireş din protopopiatul Clu-
şului, Georgia Meseşan, dispus la parochia 
Molosîg şi Muereu în protopopiatul Morlăcil, 

Teodor S. Bus, dispus în Seplac în proto
popiatul Fărăgăuluî, şi luliu Maxim, dispus 
de cooperator în Bucium din protopopiatul 
Almaşului. 

Călătoria Manarchuluî nostru la Peters
burg spre a întorce ţarului visita este proiec
tată pe 27 a c. în capitala rusescă se fac 
mari pregătiri pentru demna primire a augus
tului óspe. 

Primarul Vieneî. După ce Strobach 
şî-a dat dimisia din oficiul de primar al 
Vieneî, consiliul comunal în şedinţa din 8 a 
c. a ales la acésta dignitate pe Dr Carol 
Lueger cu maioritate de 93 contra la 37 
voturi, cari le-a obţinut candidatul liberal 
Griibl. Lueger a mulţămit pentru încrederea 
pusă în el declarând, că renunţarea din anul 
trecut nu a fost de cât efluxul fidelităţii sale 
faţă de Monarchul. Mai adauge, că partidul 
sëu are trei stele conducëtôre : iubire şi fide
litate faţă de poporul german, faţă de patria 
austriacă şi faţă de religiunea creştină. Cu-
vîntul „ură" el nu-1 are în lexiconul sëu, 
dară se simte obligat a apëra poporul cre
ştin de esploatare şi a validita pretutindenea 
principiile creştine şi morala creştină. Mino
ritatea o recercă a conlucra spre resolvirea 
mareî probleme a consiliului comunal. El va 
dovedi, că merită încrederea poporului. 

Epilog la procesul Memorandului. Pentru 
condamnaţii în procesul memorandului guvernul 
nu s'a mulţămit cu gréua pedepsă de carcer 
şi bani, ci pe cum aflăm din „Tribuna", 
scote de pe ei spese nóue sub divers! 
tituli. Aşa pe lângă enorma sumă de 5214 
fl. scosă de pe meniorandişti dl Dr Raţ a 
primit provocarea, ca în cel mai scurt timp 
să plătescă suma de 47 fl. 88 cr., spesele 
drumului de la Sibiu la temniţa din Seghedin. 
Tot ast fel cel alalţi memorandiştî. Aie! se 
compură şi spesele gendarmilor, cari l-au 
condus. Prin altă provocare e recercat dl 
Dr Raţ, să solvescă 250 fl. ca chirie pentru 
temniţa din Seghedin, apoi pentru luminat 
şi încăldit. 

Crucea profanată- Lui „Alkotmány" 
i-se scrie din Érsekújvár, că în şcola de stat 
de acolo rabinul încredinţat cu propunerea 
religiunil jidovesc! a luat crucea, care era 
atîrnată pe părete în sala de propunere, şi 
în présenta şcolarilor a aruncat-o la pămînt 
şi între înjurături a sculpit-o. Parochul catolic 
a convocat o conferinţă în afacerea acésta, 
la care conferinţă s'a presentat şi rabinul 
declarând, că dînsul nu a insultat crucea, ci 
numai a depărtat-o din şcolă pe timpul, când 
propunea dînsul religiunea. Catolicii sînt 
indignaţi pentru tractarea nedemnă a crucii 
despreţuite în şcola elementară susţinută pe 
banii tëriï. 

Linia ferată Braşov-Csik-Szereda s'a 
inaugurat Duminecă cu mare solemnitate 
fiind de faţă şi ministrul de comunicaţiune 
dr. Dániel Ernő. Sëcuiï pot fi mulţămiţî, 
că guvereul portă o grije deosebită de inte
resele lor particulare. 

! Turburărl antisemite în Galiţia, Cea 
mal jidovită ţară în întregă monarchia nostră 
este fără îndoelă Galiţia. Poporul polon şi 
rutean din Galiţia se părea, că nicî nu pote 
trăi făr de Jidovî. în timpul din urmă se vede, că 
totuşî s'au săturat de jidovime şi creştinii 
din Galiţia. Acésta se pote deduce din turbu-
rările antisemite manifestate la alegeri, pe 
cum şi din ciocnirile întîmplate între creştini 
şi Jidovî în Chodorov. A nume, pe cum se 
anunţă din Lemberg, Mazurii cari lucră la con
struirea drumului defer de la Chodorov,se pro-
vëd cu mâncare şi beuturà de Ia Jidovii de acolo. 
Aceştia spre a face câştiguri mari au urcat 
preţurile viptualelor şi ale articolilor, de cari 
au lipsă lucrătorii. Lucrătorii vëdêndu-se esploa-
taţî fără de milă. Duminecă după amézï s'au 
rësculat asupra Jidovilor spărgendu-le fereştile 
la case şi prăvălii şi răpind, pe ce au putut 
pune mâna. în urma acestora s'au întîmplat 
ciocniri sângerose între Jidovî şi lucrători, 
cari s'au repeţit şi în ziua următore. Miliţia 
consignată a restabilit ordinea, dară nu 
numaî lucrătorii, ci şi poporul din jur este 
forte agitat asupra jidovimii. 

Pentru ajutorarea Butenilor statul vo
esce, să iea în arîndă de la contele Ervin 
Schönborn dominiul de la Muneaciu-Sz.Miklós 
şi să-l subarendeze în parţele ţeranilor. Prin 
parţelarea dominiulnî de 18 mii de jugëre 
se asigură subsistenţa locuitorilor din 56 
comune rutene. 

Socialismul nu s'a sugrumat prin mij
lócele violente recomandate de uniî deputaţi 
liberali. Socialiştii se organiseză în secret 
Poliţia din Hódmezé'-Vásárhely a descoperit 
o asoţiare socialistă, care s'a constituit fără 
de a-şî subşterne statutele ministeriuluî spre 
aprobare şi ţine adunări în o cafenea fără 
de a le insinua la căpitanul de poliţie. 
Socialiştii se ocupă de pe acum de organisarea 
grevei pe timpul secerişului. în contra frunta
şilor socialişti s'a ordinat cercetare judecă-
torescă. 

Violarea secretului epistolar. Abatele 
Molnár, presidentul clubului parlamentar al 
partidului poporal, a recurs la curie în cu
noscuta afacere a epistolei scrise de Blaskovich 
lui Molnár şi cetită de cătră ministrul br. 
Banfiy în dietă. Dară curia încă a respins 
pe Molnár cu acusa pe basa motivelor aduse 
de forurile subalterne. 

Isbindă dumnezeescă a ajuns pe faimoşii 
presidenţi de la alegerile şi mal faimóse 
din Neutra şi Vama. Cel dintâiu, a nume 
vestitul Tarnóczy Gusztáv, fabricant de maşini, 
este pus sub stare de acusă pentru crima ргеѵё-
dută în §§. 355 şi 356 a cod. pen., pentru 
că ar fi înşelat pe minorenul Lazarovits 
Mihály. A nume acest tinër în 1889 se afla 
ca gimnasist în institutul László din Buda
pesta. Fiind el un tinër uşuratic, tatăl sëu 
Alesandru Lazarovits, mare proprietar în 
Nagy-Szeredestye, nu-I punea la disposiţie 
atâţia bani. câţi ar fi poftit. Ca să ajungă 
la bani gimnasistul prin întrevenirea agen
ţilor Lefkovics şi Hartmann a cumpërat pe 
credit de la Tarnóczy maşini vechi dându-I 
un cambiu de 5700 fl ; maşinile în dată le-a 
vîndut numai cn 640 fl., din aceştia înse el 
a primit numai 300 fl., eră restul a fost al 
agenţilor ca provisiune. înţelegând bëtrânul 
Lazarovits despre'tragerea pe sforă a fiului 
sëu a ameninţat pe Tarnóczy cu denunţarea 
crimei. Acesta temêndn-se nu a protestat 
cambiul, dară prin amintiţi! agenţi a îndu
plecat pe tinër în 1891, să-I dea un nou 
cambiu de 6600 fl. fără termin de scadenţă, 
reţinend şi cambiul cel vechio. în 1892 ti-
nërul Lazarovits avênd lipsă de bani a pre
sentat lui Tarnócy un accept cu subscrierea 
falsă a tatălui sëu. Tarnóczy l a primit 
solvind pentru el numaî 200 fl. Murind în 
Martie 1892 bëtrânul Lazarovits, Tarnóczy 
de şi a sciut, că I-a fost falsificată subscri
erea, a cercat, să-şî validiteze pretensiunea. 
Tinërul Lazarovits a descoperit acum tribu
nalului apucăturile lui Tarnóczy, care nu I-a 
dat bani, dară a reţinut cambiile. Tribunalul 
convingêndu-se despre adeverătatea spusei 
lui Lazarovits a pus pe Tarnóczy sub acusă.— 
Br. Kloch şi consoţi! lui fiind aretaţi pentru 
abus de puterea oficiosă, falsificare de do
cumente publice şi violarea dreptului electoral 
sînt puşî sub stare de acusă de cătră tabla 
reg. din Pojon, la care s'a făcut recurs de la 
tribunalul din Trencin. 

Furturi din galeria de icóne din Buda
pesta, în zilele trecute au dispărut din 
galeria regnicolară dóue icóne ale celebrului 
Muriilo. De urma fundul nu s'a putut da 
până acum. Făcendu-se cercetare s'a consta
tat, că din galerie ma! lipsesc încă 11 icóne 
clasice. Direcţia galeriei se află în o ade-
vëratà tremă. Se crede, că dintre persónele 
aplicate la galerie unele sînt complice la 
furturile comise. 

Ciuma, care în India a secerat mii de 
victime, a început să scadă. Pe cum se 
anunţă din Bombay, micşorându-se tare numërul 
caşurilor de ciumă, locuitorii depărtat! s'au 
întors maî toţi în cetate spre a-şî vedé de 
afacerile lor îndatinate. 

"SI 



bg . 118 U N I R E A Nr. 16 

PARTE SCIINŢIFICA-LITERARA. 
Jertfa creştinilor. 

Comentar al Liturgiilor Diserioiî grecescl. 
(Continuare.) 

Dar nu numai Christos presta maiestăţii dumnezeescl de-asupra 
altariulul omagiu nemărginit şi onorare nemărginită, ci prin şi cu 
jertfa lui s'a dat şi bisericii, ni-s'a dat şi noue tuturor putinţa de 
a fi închinători adeveraţi ai lui Dumnezeu şi de a i-ne închina cu 
spiritul şi cu adevërul (Io. 4, 23). Asta va să o zică liturgia nostră, 
când preotul nemijlocit după consacrare rostesce cuvintele: „Ale 
tale dintru ale tale, ţie aducênd de tote şi pentru tote!" şi corul 
adauge: „Pe tine te lăudăm, pe tine bine te cuvîntăm!" Dóra s. 
Eucharistie e proprietatea bisericii; ea o aduce prin preot, pentru 
ca să prestea lui Dumnezeu în numele tuturor servitul, ce i-se 
cuvine. Şi în manile nóstre încă s'a aşe4at Christos ca dar de 
jertfă, pentru ca să putem da lui Dumnezeu un dar, care-I gătesce 
onóre şi bucurie nemărginită. Noi aducênd în s. liturgie dumne-
zeescul Miel sacrificial prestăm lui Dumnezeu un omagiu şi o adorare 
negrăit de mare, pe cum se şi cuvine mărimii şi stăpâuiel lui celei 
absolute. Ocupaţia nostră cea mal plăcută şi chemarea nostră cea 
mal fericitóre ar trebui să ne fie aceea, ca în tote zilele bine să 
cuvîntăm pe Dumnezeu şi să lăudăm numele lui în veac şi în 
vécul véculul (ps. 144, 2). Pe cum ne provocă psalmistul, vom 
să aducem Domnului mărire şi onóre, vom să aducem Domnului 
mărire numelui lui (ps. 28, 2), şi a nume în tote zilele vieţii nóstre, 
în óre senine şi în óre noróse. Dar lauda, ce o aducem noi lui 
Dumnezeu, de multe ori e slabă şi serăcăciosă. De aceea vom să 
o unim cu glorificarea şi adorarea cea nemărginit de deplinită, 
carea o aduce pe altariu Tatălui sëu celui ceresc capul şi mijloci-
toriul nostru Isus Christos. Omagiul nostru cel defectuos numai 
în unirea acesta dobîndesce preţ şi uncţie aşa, că se va înălţa 
înaintea Domnului ca miros cu bună miresmă. Apoî gândul, că 
lumea dă aşa de mult uitări! şi despreţuesce aşa de mult pe 
Dumnezeu şi hulesce şi batjocoresce numele luî cel sfînt, să ne 
rănescă inimile şi să ni-le învăpăieze de rîvnă sfîntă, ca să com
pensăm cu însufleţire cu atât mal mare totă fărădelegea aceea 
lăudând şi preamărindu-1 mal ales prin serbarea şi împreunăserbarea 
jertfe! eucharistice, carea de la răsăritul sórelui până la apus 
măresce şi glorifică cu mărire şi glorificare nemărginită numele lui. 

S. liturgie e jertfă de mulţămită. 
Dumnezeu e isvorul cel dintâiu al tuturor lucrurilor. El e 

dec! şi isvorul cel dintâiu al tuturor bunătăţilor, cari le avem, 
el e şi binefăcetoriul nostru cel dintâiu şi cel maî mare, căruia 
sîntem datori a-I presta mulţămită cuvenită. Obligamentul acesta 
de mulţămită încă nu-1 putem împlini prin nimica mal bine ca 
prin serbarea jertfei eucharistice, carea dóra se numesce mal ales 
Eucharistie, adecă jertfă de mulţămită. Vom să cercăm deci, întru 
cât e s. liturgie jertfa cea mai deplinită, jertfa nemărginit de preţiosă 
de mulţămită pentru tote graţiile şi binefacerile lui Dumnezeu. 

Mulţămită sau recunoscinţa nu e numai o datorinţa înaltă şi 
sfîntă faţă cu toţi binefăcătorii, ci ea este şi o virtute nespus de 
frumosă şi preţiosă, carea cercă a resplăti darurile cele purcese 
din iubire şi din bunătate liberă. Mulţămită din inimă e semnul 
unul suflet nobil şi-1 face pe om plăcut înaintea lui Dumnezeu şi 
a ómenilor, pe când négra nerecunoscinţă e proprie unui suflet 
ordinar şi îngânfat şi-1 face pe om neplăcut înaintea tuturor. Omul 
recunoscëtoriu cercă a resplăti binefacerile prin aceea, că în rîndul 
cel dintâiu recunósce, onoreză şi stimeză în lăuntrul sëu inima cea 
nobilă, gândul cel binevoitorii! şi darnic al binefăcetoriuluî, ér apoi 
prin aceea, că manifestézà şi în a fară prin cuvinte şi fapte recu
noscinţa sa esprimând binefăcetoriuluî mulţămită şi dând bine 
pentru bine. 

Şepte sînt împrejurările, car! fac, ca binefacerea să fie mai 
preţiosă, şi ca primitoriul ei în urmare să fie dator la mulţămită 
mai mare. Preţul darului atîrnă adecă de la aceea, dacă darul 
a) în sine considerat e nobil şi preţios, b) e de folos primitoriulul 
şi c) se împărtăşesce a dese ori şi cu îmbelşugare. în binefăcetoriu 
au să se considere dóue lucruri, şi a nume d) dacă dignitatea lui 
e înaltă, şi e) dacă el împărtăşesce darul sëu cu Iubire mare. 
Eră în primitoriü are să se considere, dacă el f) e om de rînd şi 
fără influinţă şi g) de loc nu a meritat darul, ba e chiar nevrednic 
de el. In mesura cea mai mare se adeveresc tote momentele 
Acestea în darurile şi binefacerile acelea, cari noi le-am primit şi 

le primim zilnic de la Dumnezeu. Noi avem deci să ne dăm totă 
silinţa de a cunósce în chip din ce în ce tot mai limpede şi mai 
viu preţiositatea darurilor dumnezeescl, mărimea şi iubirea binefăce' 
tortului dumnezeesc, miseria şi nevrednicia omenescă, pentru ca acesta 
cunoscinţă să ne îndemne cu atât mai tare, ca să manifestăm în 
chip credincios şi umilit recunoscinţa nostră faţă cu Dumnezeu. 

Preţiose sînt deja şi binefacerile naturale ale lui Dumnezeür 

dară cu mult mai preţiose sînt darurile lui cele supranaturale. Şt 
bunătăţile acestea ni-le dăruesce Dumnezeu nu dóra, pentru că 
acesta i-ar fi óre cum spre folos, — el dóra e în sine însu-şi 
nemărginit de bogat şi fericit, — ci pentru ca să ne facă pe noi 
fericiţi în viaţa acésta trecetóre şi în cea vecinică. Şi cât de mare 
e îmbelşugarea şi folosul acestor daruri dumnezeescl alese! „Că 
cel ce nu a părtinit Fiului sëu, ci pentru noi toţi 1-a dat pe dînsulf 

cum nu ne-ar fi şi dăruit împreună cu el töte?" (Rom. 8, 32.) 
Zilele vieţii nóstre se asémëna unei cununi împletite numai din 
daruri şi binefaceri de ale iubirii lui Dumnezeu. în ce chip e 
împrejurat pescele de apele mării, aşa ne împrejură pe noi jur 
împrejur darurile lui Dumnezeu. Mal uşor am puté să numerăm 
stelele ceriului şi fulgii Iernii de cât binecuvîntările acelea, cu cari 
ne întimpină Dumnezeu. în ce chip sórele nu înceteză a trimite 
pămîntuluî razele sale, şi în ce chip isvorul se varsă neîncetat din 
adânc, în tocmai aşa şi încă şi mal vîrtos nu secă nici o dată 
nici rîul bunătăţii şi dărniciei lui Dumnezeu. 

Forte mult potenţeză preţul acestor binefaceri nemărginita 
înălţime şi maiestate, pe cum şi nemësurata bunătate şi milostivire 
a dumnezeesculul dăruitoriu. Iubirea cea prealiberă, preacurată 
şi preabună a lui Dumnezeu e isvorul, din care ne isvoresce tot 
binele. Că aşa ne zice Domnul: „Iubire vecinică te-a iubit pe 
tine, pentru aceea te-am tras pe tine spre îndurare" (1er. 31, 3). 
Că „totă darea bună şi tot darul desevârşit de sus este pogorîn-
du-se de la Tatăl luminilor" (Iac. 1, 17). Şi cu tote darurile 
acestea firesc! şi preste fire ne-a încărcat şi ne încarcă Dumnezeu 
„pentru multa sa Iubire, cu carea ne-a iubit pe noi" (Ef. 2, 4), 

Şi ce sîntem noi omenii cel slabi şi mişeii şi pecătoşl, că-ş! 
aduce a minte de noi Domnul, ne întorce inima sa şi ne cerceteză 
pe noi cu graţia sa? De câte or! nu ne facem noi prin vina 
nostră nevrednici de binefacerile lui! 

Ore nu ar trebui să esclamăm neîncetat cu iubire recunoscë-
tóre: „Ce voiu resplăti Domnului pentru tote, cari mï-a dat mie?" 
(Ps. 115, 3.) Dacă m'aşi şi dărui lui pe mine însu-mi întreg cu 
tote, cele ce sînt şi am, cu totă avuţia şi viaţa mea, cu trup şi 
suflet: pot óre să fie tote acestea rësplatà vrednică pentru bine
facerile lui? Cum ar puté un dar pămîntesc, o mulţămită mărginită 
să fie de ajuns, pentru ca să cumpënésca şi să resplătescă în chip 
corëspun4ëtoriu darurile cele nemărginit de preţiose ale lui Dumnezeu ? 

Ceea ce e cu neputinţă la omeni, aceea a făcut-o Dumnezeu, 
să fie cu putinţă. Ceea ce slaba nostră putere nu póté sevărşi, 
aceea o putem sevărşi prin Christos Domnul nostru. „Dă celui 
Preaînalt, pe cum ţî-a dat el" (Sir. 32, 10), ne zice Spiritul sfînt. 
înse îu ce chip o vom puté face acesta? Aşa, că „tot, ce faceţi 
cu cuvîntul au cu lucrul, tote întru numele Domnului Isus, mulţămind 
lui Dumnezeu şi Tatălui printr'insul" (Col. 3, 17), „mulţumind 
pururea pentru tote întru numele Domnului nostru Isus Christos lui 
Dumnezeu şi Tatălui" (Ef. 5, 20). în s. liturgie Christos jertfesce 
cu aceea-şi intenţiune sacrificială nesfârşit de deplinită, de care 
era învăpăiat sufletul lui aci pe pămînt în viaţă şi în patimă, la 
cina cea de pe urmă şi pe muntele căpeţinii; darul de resplătire, 
care-1 jertfesce cerescului seu Părinte pentru tote binefacerile 
împărtăşite némulul omenesc, e acela-şl cu cel de pe cruce, adecă 
preacuratul trup şi preapreţiosul sânge al lui. S. liturgie e deci 
o jertfă nesfârşit de preţiosă şi bineplăcută de mulţămită, carea 
cumpënesce în chipul cel mal deplinit tote binefacerile acelea ale 
lui Dumnezeu, de cari e plin ceriul şi pămîntul. 

Ghristos aduce jertfa eucharistică pentru noi, adecă pentru ca 
să mulţămescă Iul Dumnezeu şi în locul nostru şi să suplinescă 
defectele mulţămitel nóstre. Cu dînsul şi printr'însul aducem şi noi 
jertfa acesta întru mulţămită, căci dînsul dóra noue ne-a lăsat-o, 
ca să fie proprietatea nostră. Prin Christos şi prin jertfa lui cea 
eucharistică ne-am făcut aşa de bogaţi, cât putem aduce cerescului 
Părinte un dar de resplătire negrăit de sublim şi de preţios întru 
mulţămită vrednică pentru totă darea cea bună şi pentru tot darul 
desevârşit, în care ne împărtăşim din mâna lui. Din noi înşi-ne 
adevărat că nu-I putem mulţămi după vrednicie nici măcar pentru 
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binefacerea cea maî mică; dară prin jertfa eueharistică ni-s'a 
împărtăşit putinţa de a-î plăti totă datoria de mulţămită, fie ea 
chiar şi nemărginit de mare. La altariu putem mulţămi „Părintelui 
milelor şi Dumnezeului a totă mângăiarea" (II Cor. 1, 3) prin 
aceea, că „paharul mântuirii .vom lua şi numele Domnului vom 
chema" (ps. 115, 4). în rugăciunile şi cântările acelea, cu cari 
biserica a încunjurat ca şi cu o cunună acţiunea sacrificială cea 
dumnezeescă, se şi esprimă în chipul cel mal strălucit spiritul 
bucuriei celei mal intime, că biserica şi creştinul póté mulţămi lui 
Dumnezeu după vrednicie, şi se esprimă tot de o dată şi mulţămită 
cea mal ferbinte. „Ale tale dintru ale tale, ţie aducênd de tóte, 
şi pentru tóte!" esclamă nemijlocit după consacrare preotul în 
liturgia nostră înălţând discul şi sfîntul potir. Eră corul şi poporul 
rostesce asemenea unul rësunet cuvintele: „Pe tine te lăudăm, pe 
tine bine te cuvîntăm, ţie Щ mulţămim, Domne !" Acest spirit de 
mulţămită să cuprindă şi inimile nóstre la serbarea jertfei eucha
ristice. în Fiul sëu cel Iubit Părintele nostru ceresc ne-a dat nóue 
tóte; noi să-I dăm eră înapoi tóte aducêndu-ï la altariu ca jertfă 
de mulţămită pe Fiul lui cel Iubit, întru carele bine a voit. Ru
găciunea de mulţămită e un isyor bogat de daruri nóue. „De mila 
Domnului mi-am adus a minte, de bunătăţile Domnului întru tóte, 
cari ne-a resplătit nóue. Domnul e judecătoriu bun casei lui Israil, 
resplăti-ne-va nóue după mila sa şi după mulţimea dreptăţii sale" 
(Isaie 63, 7). 

Să ne folosim deci de preasfînta jertfă, pentru ca să ne 
împlinim în chip conscienţios datorinţa de mulţămită faţă cu 
Dumnezeu. Ori dóra vom să ne asemenăm servului aceluia, carele 
a ascuns în pămînt talantul, care i-s'a încredinţat? De multe ori 
celebrăm şi ascultăm s. liturgie, pentru ca să dobîndim de la 
Dumnezeu daruri nóue: facem-o înse óre acesta şi cu intenţiunea 

de a da lui Dumnezeu mulţămită datorită pentru binefacerile, în 
cari ne-a împărtăşit? Cu câtă rîvnă ar trebui să cultivăm spiritul 
mulţămitel şi să deprindem rugăciunea de mulţămită în legătură 
cu jertfa eueharistică, pentru ca aşa să compensăm lui Dumnezeu 
nerecunoscinţa aceea grosolană şi neruşinată, cu care lumea de 
atâtea ori vatemă bunătatea lui Dumnezeu şi provocă dreptatea 
lui! „Ce voiü face încă viei mele şi nu l-am făcut el?" (Isaie 
5, 4) întrebă Domnul cu drept cuvînt. înse lumea resplătesce cu 
nerecunoscinţa: ea nu va să dea lui Dumnezeu onórea, ce i-se 
cuvine. Ea superă părintesca lui inimă nu numai prin lenevire şi 
nepăsare, ci chiar şi cu abusare de darurile şi graţiile lui cele 
mal nobile şi cu despreţuirea şi respingerea lor. Despre forte 
mulţi creştini se pot zice mal cu drept, cele ce Moisi a zis ctt 
tânguire amară despre Israilit! : „Greşit-au. nu sînt aï lui fiii cel 
petaţî, neam întort şi resvrătit. Au acestea Domnului resplătiţî? 
— A mâncat ïacob şi s'a săturat, şi s'a lăpedat cel Iubit; îngro-
şatu-s'a, îngrăşatu-s'a, lăţitu-s'a, şi a părăsit pe Dumnezeul cel ce 
1-a făcut pe el, şi s'a depărtat de la Dumnezeu mântuitoriul seu" 
(V Molsi 32, 5. 6. 15). Lumea în partea el cea mal mare e 
„pămînt uitat" (ps. 87, 13), pustie secetosă, în care buiecesce érba 
veninosă a nerecunoscinţel. Ăsta e un îndemn noü şi puternic, 
pentru ca să mulţămim lui Dumnezeu cu rîvnă; căci „noi nu am 
luat spiritul lumii, ci spiritul, carele este de Ia Dumnezeu, ca să 
seim, cele ce sînt de la Dumnezeu dăruite nóue" (I Cor. 2, 12). 
Să alergăm deci la altariu şi să cumpënim acolo cu evlavie, ce 
taine minunate de ale bunătăţii şi milei şi prevenirii dumnezeescî 
se sevârşesc în s. liturgie. Căci jertfa eueharistică nu e numai 
mulţămită nostră cea mai bună şi neîncetată faţă cu Dumnezeu, ei 
tot de o dată şi isvorul viu, din care putem şi avem să scótent 
neîncetat spiritul mulţămiteî. (Va urma.) 

Ben Hur 
sau 

Zilele lui Mesia 
de Lew. Wallace. 

(Continuare.) 

VIII. 
La oasoadă. 

Când Ben Hur se pogorî din locul seu 
de pe tribună, pe trépta cea mal din jos se 
sculă un Arab şi strigă: 

„Bărbaţi aï resăritulul şi apusului, — 
ascultaţi! Bunul şelc Ildërim vë salută. Cu 
patru fugari, pogorîtorl de al cailor celor 
mal Iubiţi al înţeleptului Solomon, s'a luptat 
pe arenă împotriva la cel mal buni. Dar 
spre acesta are lipsă înainte de tote de un 
bărbat destoinic, care să-I cârmuescă. Ori 
cine doresce, să iea asupră-şî lucrul acesta, 
şi-1 va sevârşi spre îndestulirea şelculul, 
acesta ÎI promite bogăţie pentru tot de una. 
Aci şi acolo, în cetate şi în circ şi ori unde 
ge obicînuesc cel tari a se aduna, vestiţi 
ofertul lui. Aşa zice domnul meu, şelcul 
Ilderim Nobilul." 

Un sgomot susurătoriu de multe glasuri 
urmă sub coperiş după publicaţia acesta. 

în aceea-şî zi sara ea sigur s'a repeţit 
şi s'a desbătut în tóte cercurile de sport ale 
Antiochiel. Când o аиф Ben Hur, se opri 
şi privi şovăind la vestitoriu şi la şelc. 
Malluch gândia, că el va să primescă ofertul, 
dar se simţi uşurat, când Ben Hur se întorse 
cătră el şi-1 întrebă: „Bunule Malluch, acum 
încătrău?" 

Bunul Malluch rëspunse rî^ênd- „De 
cum va vel să faci ca şi alţii, cari întâia 
oră cerceteză dumbrava, atuncia pe loc vel 
merge, să ţi-se vesteseă ursita ta." 

„Ursita mea, zici? De şi cuvintele, cu 
cari îmi spui lucrul acesta, sună a necredinţă, 
totuşi vino, să mergem la zeiţă." 

„Nu, fiule al lui Arriu, aceşti închinători 

al lui Apollo au un metod mal bun de 
cât acela. EI în loc de o convorbire cu o 
pythie ori sibilă îţi vor vinde o simplă fóe 
de papir, carea încă nici nu s'a uscat bine, 
şi te vor provoca, să o întingi în apa unul 
anumit isvor, şi ea atuncia îţi va arëta un 
stich, care-ţî va vesti viitoriul tëu." 

La cuvintele acestea atenţiunea încordată 
dispăru din faţa lui Ben Hur. 

„Sînt omeni, cari nu au să fie îngrijaţî 
de viitorul lor," zise el posomorit. 

„Vel dar mal bine, să mergem la temple?" 
„Templele sînt eline, nu-I aşa?" 
„Aşa se zice, că architectura lor e elină." 
„Elinii au fost măiestrii frumosului în 

artă. înse în architectura el au jertfit felu
rimea severului frumos. Templele lor tóte 
sînt într'o formă. Cum se chemă isvorul?" 

„Castalia." 
„O, el e vestit în totă lumea cea mare. 

Să mergem acolo." 
Malluch esemină pe însoţitoriul sëu şi 

băgă de samă, că cel puţin pentru clipa de 
faţă voea lui cea bună dispăruse. Poporul 
cel ce trecea, el nu-1 băga în samă. Numë-
rósele lucruri minunate, pe la cari treceau, 
nu-I storceau nici un cuvînt de minunare. 
Tăcând, ba chiar posomorit mergea el încet 
pe cale. 

Vederea lui Messala a fost, ceea ce a 
făcut pe Ben Hur aşa de gânditoriu. Acum 
i-se părea, ca şi cum ar fi trecut abia o oră, 
de când mâni puternice l-au rupt de lângă 
mamă-sa, ca şi cum ar fi trecut abia o oră, 
de când Romanul a pus sigilul pe casa tă
tâne-seu. Eră şi eră îşi reamintia misera 
viaţă de pe galeră, — de cum va aceea 
preste tot se póté numi viaţă, — unde el a 
fară de muncă nu avea să facă nimica alta, 
fără numai să născocescă planuri de rësbunare, 
a căror ţîntă în tot de una era Messala. Pe 
sama procuratorului Grat, aşa se obicïnuia a 
zice, póté că se da Iertare, pe sama lui 
Messala — nici o dată! Şi pentru ca să nu 

se clatine în hotărîrea sa, pentru ca să o 
întărescă, se întreba eră şi eră: „Cine ne-a 
arëtat persecutaturilor ? Şi cine a fost acela, 
care, dacă l-am cerut ajutor — nu pe sama 
mea, şl-a bătut joc de mine şi s'a dus rîô end 
cu dispreţ?" Şi atuncia tot de una ajungea 
la acela-şl résultat: în ziua, în care-1 voiŰ 
întîlni, ajută-mi, Dumnezeule bune al pă
rinţilor mei, la o rësbunare deosebită, alesă 1 

Şi acum 1-a întîlnit. 
Se póté, că dacă ar fi găsit pe Messala 

sërac şi miser, sentimentele lui ar fi fost mal 
blânde; dar nu s'a întîmplat aşa. El îl găsi 
în putere şi bogăţie, şi Romanul era încunjurat 
aşa zicând de strălucirea gloriei şi a aurului. 

Aşa s'a făcut, că ceea ce Malluch o 
privise de indisposiţie trecetóre, aceea era, 
că Ben Hur cumpënia, cum ar puté să facă 
cât se pote de semnificativă întîlnirea, de 
cum va ea s'ar întîmpla. 

Ei ajunseră în scurtă vreme la o pro
menadă de stejari, unde întîlniră cete de 
preumblători făr de lucru: aci pedestraşi şi 
călăreţi, colo femei în năsălil purtate de 
sclavi. Din când în când treceau căruţe 
zuruind. La sfârşitul sëu promenada se pleca 
încetinel în un şes. El în drépta era mărginit 
de un părete peziş de stîncî sure, ér de-a 
stînga el se estindea o luncă deschisă, îm
brăcată în verdele próspet al primăverii. 
Aci zăriră el vestitul isvor Castalia. 

Mulţimea de omeni era mare mai ales 
în punctul acesta. După ce străbătură 
printr'însa, Ben Hur putu să va4ă o ra<Jă 
puternică de apă limpede, cum se arunca 
din înălţimea unei stîncî într'o covată de 
marmoră negră şi de acolo sfârâind şi for
fotind dispărea scurgându-se printr'un canal 
nevë4ut. 

Lângă covată, de desubtul unei peşterî 
mici tăiate în zidul de stîncă, şedea un preot, 
bëtrân, bărbos şi sbîrcit, îmbrăcat cu o 
mantie, chipul desevârşit al unui sihastru. 
Din purtarea poporului, celui ce era de faţă,. 
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cû greu s'ar fi putut afla, care era propriul 
obiect, ce-1 atrăgea, isvorul pururea cloeo-
titoriu ori preotul cel ce şedea pururea aci. 
El аифа, vedea, îl vedeau, dar nu grăia nici 
o dată. Din când în când câte un cerce-
Шогій îï întindea mâna şi-î da câte un ban. 
Cu o mişcare şiretă a ochilor primia banul 
şi da în schimb câte o frunză de papir. 

Primitoriul grăbia, să întingă papirul 
în covată, ér apoï ţinea frun«a cătră sóre, 
ca să cetescă stichul de pe ea, şi vestea 
isvoruluï a rare ori era lipsită de poésie. 
Mal înainte de ce Ben Hur ar fi putut să 
întrebe oraculul, se vedu o cetă de cerce
tători noî venind cruciş preste luncă. Aparinţa 
acestei cete treziră luarea a minte a tuturor 
celor ce eraű adunaţi la isvor şi şi a lui 
Ben Hur. 

El văcju mai întâiu o cămilă, carea o 
conducea un bărbat călare pe un cal. Pe 
cămilă, carea era de o mărime estraordinară, 
era un cort împodobit cu carmesin şi cu 
aur. Alţi doi călăreţi cu lănci lungi veniau 
în urma cămilei. 

„Ce cămilă minunată," zise unul din 
societate. 

„Un principe dintr'o ţară depărtată," 
zise altul. 

„Probabil un rege." 
„Asta chiar nu, că atuncia el ar veni 

călare pe un elefant." 
Un al treilea avea de totului tot altă 

părere: „O cămilă şi pe de-asupra o cămilă 
albă!" zise el cu importanţă. „Pe Apollo, 
prietinilor, cel ce vin colo, — dór puteţi 
vedé, că sînt doi, — nu sînt nici regi nici 
principi, ci şînt femei." 

într'aceea străinii ajunseră. 
Privită mai de aprópe cămila îndreptăţia 

uimirea, ce o stîrnise, pe când era încă în 
depărtare. O cămilă mal mare, mai impu-
nëtôre nici când n'a văcjut nici unul din 
cercetătorii isvoruluï, de ar fi venit chiar din 
ţinuturile cele mai depărtate. Ochi mari 
negri ca aceştia! Acest për alb şi mole ca 
mëtasa! Piciórele acestea mlădiose, când se 
ridicau, atât de domole, când se puneau pe 
pămînt, atât de late, când stau, — nimeni 
nu vëduse cămilă asemenea acesteia! Şi cât 
de bine ÎI şedeau harşa ei cea de metasă şi 
ciucurii şi petelele de aur, cari împodobiau 
frînele. La fiesce care paş sunau clopoţelele 
cele de argint, cari erau aninate de grumazii 
ei, şi ea se mişca aşa de uşor, cât se părea, 
că nu simţesce povara, ce o purta. 

Dar cine erau omul şi femea de pe şea ? 
Toţi ochii ÎI întimpinau cu întrebarea 

acesta. 
De cum va omul era un principe ori 

un rege, atuncia filosofii cei ce erau în mul
ţimea acesta, nu puteau constata nepărtinirea 
timpului. Dacă priviai faţa aceea uscată, 
afundată, ce era îngropată într'un turban 
colosal, pelea sbîrcită, de pe care nu mai 
puteai ghîci naţionalitatea, şi carea avea 
colórea unei numii, atuncia trebuiai să măr
turisesc!, că viaţa pune un hotar inesorabil 
şi a nume pentru cei puternici în tocmai ca 
şi pentru cel de rînd. Vrednic de invidiat 
era pe persona lui numai şalul cel preţios, 
care-1 învëlia. 

Femeea după obiceiul răsăritean era 
învelită într'o mulţime de vëlurï şi dantele 
estraordinar de fine. De-asupra cotelor purta 
copce în formă de şerpi înverigaţi, cari eraü 

împreunate prin fire fine de aur cu brăţarele 
de la încuiaturile manilor. De altmintrea 
braţele erau gole şi vëdiau o frumseţă 
deosebită în tocmai ca şi manile, cari erau 
mici şi gingaşe ca şi ale unui prunc. O 
mână era aşedată pe marginea cortului; 
degetele îi erau subţiri, împodobite cu inele 
şi la vîrfurl colorate aşa, că imitau lucirea 
trandafirie a sedefulul. Pe cap purta o căiţă 
de dantele fine, carea era presărată cu 
mărgele de coral şi la margine era împodo
bită cu monete, din cari unele acoperiau 
fruntea. Pe spate îi cădea în valuri dese 
şi moi perul negru vineţiu, care şi singur 
era o podobă fără păreche şi avea lipsă de 
vel, numai pentru ca să fie scutit de colb şi 
de sóre. Din locul sëu înalt ea privia în 
jos la popor, liniştită şi prietinosă, şi părea 
a fi aşa de cuprinsă cu studiarea poporului, 
cât par că nici nu băga de samă interesarea, 
ce o deşteptase ea însă-şi. Interesarea aceea 
a ei de popor era neobicinuită, ba contrasta 
chiar cu obiceiul, ce-1 observau în public 
damele de frunte, — faţa ei era nevelată. 

Faţa asta era drăgălaşă. Ea era tineră, 
ovală şi avea o colore, carea nu era albă 
ca a Elinilor, nici ocheşă ca a Romanilor, 
nici gălbie ca a Galilor ; ea dimpotrivă vèdia 
coloritul acela delicat, care-1 produce numai 
eórele de la Nilul superior, şi firea aceea 
străvedre, prin care sângele pe frunte şi pe 
obraji lucesce ca roşeţa stîmperată a focului. 

Ochii el cei mari pe la gene eraü 
cerniţi, pe cum era obiceiu străvechiu în 
întreg Orientul. Buzele îi erau puţintel 
deschise şi prin mohoréla lor lăsau, să lu-
cescă albeţa dinţilor. La tóte frumseţile 
acestea ale feţei se mai adăugea o dignitate 
liniştită, carea isvoria din ţinuta plăcută a 
micului şi clasicului cap, aşedat pe nisce 
grumazi syelţi, încovoiaţi lin şi frumoşi, o 
ţinută, carea o putem caractérisa mal bine, 
dacă-i zicem regescă. 

Ca şi cum esaminarea mulţimii de 
popor şi a locului ar fi satisfăcut-o, frumósa 
necunoscută se îndreptă cătră conducëtoriul 
cămilei, — un Etiopian de forţă impunetóre 
şi gol până la brîu. El conduse cămila 
până aprópe de isvor şi acolo o făcu, să 
îngenunche, ér apoi primi din mâna femeii 
o fingie şi o umplu din covată. în clipa 
acesta tăcerea, ce o produse sosirea fetei, o 
turbură zuruitul unei căruţe şi lovituri de 
copite, cari se apropiau, şi cei din jur se 
împrăştiară în tóte părţile strigând. 

„Romanul par că va să trécâ preste 
noi. Griji!" zise Malluch cătră Ben Hur 
îndemnându-1 cu esemplul sëu, ca să scape 
repede. 

Ben Hur privi într'acolo, de unde venia 
sgomotul, şi vëdu pe Messala, carele cu 
căruţa sa cu patru cal venia drept spre 
mulţime. 

Acum putea să-1 vadă bine. 
Fuga grăbită a mulţimii aduse cămila în 

primejdie nemijlocită. Ea de alte ori póté 
că era mai sprintenă, de cum sînt alte ani
male de felul ei; dar acum zăcea liniştită cu 
ochii închişi şi rumegând, chiar şi când co
pitele cailor erau deja pe aci să o atingă. 
Liniştea acésta póté că era urmarea unei 
tractări prea indulgente, de carea avea parte. 

Etiopianul cuprins de spaimă îşi frângea 
manile. Bătrânul de sub cort se ridică şi 
voia să scape, dar betrâneţele îl împedecau, 

şi el nici chiar în faţa primejdiei nu-şi uită de 
dignitatea, cu care se obicinuise. Pentru 
damă era deja prea târziu a se gândi la 
scăpare. Ben Hur sta cel mai aprópe de eï 
şi strigă lui Messala: 

„Opresce! Uită-te, unde îndrepţi! în 
dërëpt, în dărăpt!" 

Patriţianul rîdea răsfăţat. 
Ben Hur vëdênd, că aci numai hotărîre 

repede póté să aducă scăpare, sări înainte 
şi prinse zăbala calului din jug şi a soţului 
lui celui din a fară. „Câne de Roman! Aşa 
de puţin îţi pasă de viaţa altora?" strigă el 
smâncind cu totă puterea sa caii. Aceştia 
săriră în apoi şi traseră şi pe cei alalţi cu 
sine. Ruda sbură într'o lăture şi luă căruţei 
ecuilibriul. Messala numai cu greü se putu 
ţine, pe când credinciosul său Myrtil cădu 
ca un trunchiu la pămînt. Când cei din jur 
vădiră, că primejdia a trecut, rîdeau cu 
hohot de batjocură. 

(Va urma.) 
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D. Răcuciu, şi altul mal nou, dar neisprăvit, de 
Sucevan ; ér curs de stenografie după sistemul francei 
este unul elaborat de C. P. Protopopescu, stenograf 
la cameră. Se pote căpeta la Tipografia E. Wiegand 
et C. Savoiü, Bucurescl, Str. Covaci 14. Preţul 3 leî. 

Editor şi redactor respundßtor : 
Dr Victor Szmigelski. 

Anunţ de licitaţiune. 
Prin care se face cunoscut, că edificarea 

casei seminariului clerical gr. cat. din Blaş 
se va da in întreprindere pe calea licitaţiunii 
publice minuende. Licitaţiunea se va ţine 
în 20 Aprilie st. n. a. c. la 2 óre după 
amézï în cancelaria advocaturii archidiecesane 
în Blaş. 

Preţul de eschemare este 5569 fl. 83 
cr. v. a. 

Doritorii de a licita au a depune un 
vadiu de 10°/0 după suma de eschemare. 

Oferte în scris numai aşa se vor lua 
în considerare, dacă vor fi provëdnte cu 
vadiul de 10°/0 şi vor fi subşternute Prea 
Veneratului Consistoriu Mitropolitan cel mult 
până în 19 1. c. orî se vor preda comisiumí 
înainte de a se începe licitaţiunea verbală. 

Planul, preliminariul de spese şi condi-
ţiunile de licitare şi până atuncî se pot vedé 
în cancelaria subscrisului. 

Blaş în 8. Aprilie 1897. 
Vasiiiu Oltean 

(11) i î adv. archidiecesan. 
Tipografia Seminariului archidiecesan. 


